
Entendemos  que  las  vacaciones  no  son  un  buen  momento  para  todos  y  

que  no  todos  tienen  el  mismo  hogar  cómodo  que  esperar  durante  las  
vacaciones.  Cuidamos  de  cada  uno  de  nuestros  estudiantes  y  tenemos  un  

programa  de  intercambio  de  regalos  llamado  Season  of  

Sharing  para  ayudar  a  cuidar  a  los  estudiantes  que  lo  necesiten.

La  promesa  de  las  vacaciones  de  invierno  ayuda  a  que  la  mayoría  de  

nosotros  estemos  de  buen  humor  ante  la  adversidad.  ¡Espérenme  a  

agregar  canciones  navideñas  a  mi  lista  de  reproducción  matutina  
en  la  entrada  de  los  estudiantes  antes  de  la  escuela!

Vacaciones  de  invierno

¡Bienvenidos  a  diciembre,  familia  Raider!  Espero  que  hayan  tenido  un  

gran  Día  de  Acción  de  Gracias  y  hayan  recargado  sus  baterías  con  tiempo  

en  familia  y  pavo.  Yo  disfruté  de  un  tiempo  con  mi  familia  y  de  un  viaje  a  

Chicago.  ¡Ahora  estoy  lista  para  enfrentar  las  bajas  temperaturas  y  

pasar  tres  semanas  fantásticas  aprendiendo  en  diciembre!

Concierto  a  las  18:00  horas

Rod  Watson,  director  de  LHS

Diciembre  es  un  gran  mes  en  LHS.  Los  estudiantes  comienzan  con  nuevas  
clases  para  el  segundo  trimestre.  Tenemos  un  concurso  de  

decoración  de  puertas  para  entrar  en  el  espíritu  navideño.

Concierto  de  la  orquesta  de  LHS  a  

las  6:30  p.  m.

No  estacione  frente  a  LHS  después  de  la  escuela  para  recoger  a  

sus  estudiantes.  ¡Es  peligroso  cruzar  la  calle  16th  durante  

la  salida!  Use  el  estacionamiento  del  lado  sur  para  recoger  a  sus  

estudiantes.

¡Vamos  Red  Raiders!

Rod  Watson,  director  de  LHS  

Teléfono:  715­424­6750  ext.  4002  Correo  

electrónico:  rodrick.watson@wrps.net

Inclemencias  del  tiempo:  tenemos  dos  días  de  nieve  gratis  incluidos  

en  nuestro  programa.  Tendremos  que  trabajar  de  forma  virtual  si  
necesitamos  más  días.

Coro,  orquesta  y  banda  de  LHS

Último  día  de  cambios  de  clase  T2

Espero  que  este  boletín  los  encuentre  a  todos  bien  y  con  

energías  para  un  mes  divertido  en  LHS.  Como  siempre,  si  necesitan  

algo,  ¡no  duden  en  comunicarse  conmigo!

Próximos  eventos  del  DEC

Recordatorios

Información  del  contacto
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Si  está  interesado  en  obtener  más  información  sobre  el  equipo,  
consulte  al  Sr.  Huglen  en  la  sala  229.

LHS  Life  Stream  transmite  una  variedad  de  eventos  escolares  y  
distritales  durante  todo  el  año.  Puede  encontrar  enlaces  a  estas  
transmisiones  actualmente  en  rapidsathletics.org  o  agregando  el  canal  
Boxcast  a  su  Roku,  AppleTV  o  FireTV.

El  equipo  de  transmisión  en  vivo  de  LHS  utiliza  tecnología  de  
medios  para  transmitir  eventos  de  una  variedad  de  eventos  del  
distrito.  Además,  también  operamos  y  creamos  contenido  para  el  
tablero  de  video  Daketronics  en  el  estadio  South  Wood  County.  
Los  miembros  del  equipo  transmiten  eventos  en  vivo,  crean  diseños  
gráficos,  controlan  y  operan  equipos  audiovisuales  e  
incluso  tienen  la  oportunidad  de  hacer  comentarios  al  aire  para  eventos  deportivos.

Sabores  de  los  vaporizadores  confiscados  en  
noviembre:  fresa  y  melón,  Fanta  de  fresa,  cereza  y  limón,  piña  colada,  arándano  y  
sandía,  manzana  ácida  (2),  fresa  helada,  melocotón  y  arándano,  melocotón  y  

mango  y  sandía,  nieve  helada  y  Blue  Rancher.  ¡Algunos  vaporizadores  incluso  tienen  
videojuegos!  ¿A  quiénes  les  están  vendiendo  estos  productos?

¡LHS  transmite  eventos  en  vivo!Temas  a  destacar

La  vida  en  Lincoln

Recordatorios

Recordatorio:  no  se  permiten  teléfonos  celulares  en  

nuestras  aulas.  Los  estudiantes  pueden  colocarlos  en  

soportes  para  teléfonos  celulares  en  la  sala  o  en  sus  

casilleros.  ¡Queremos  concentrarnos  en  el  
aprendizaje  sin  la  distracción  de  estos  dispositivos!

Los  animo  a  que  hablen  con  sus  estudiantes  sobre  

el  vapeo.  Esta  industria  tiene  sus  anzuelos  en  nuestros  

estudiantes.  Cuando  el  consumo  de  cigarrillos  entre  

los  adolescentes  se  redujo  a  un  porcentaje  

de  un  solo  dígito  a  principios  de  la  década  de  

2000,  aparecieron  los  productos  de  vapeo  con  sabores  
dulces.  Ahora,  los  estudios  estiman  que  el  30  %  

de  los  adolescentes  consumen  estos  productos  

peligrosos.  Luchamos  contra  el  uso  del  vapeo  en  LHS  

todos  los  días  y  nos  llegan  múltiples  informes  de  estudiantes  que  vapean.

También  tenemos  el  problema  de  la  eliminación  de  

los  vaporizadores,  ya  que  estos  dispositivos  cada  

vez  más  grandes  se  tiran  por  el  inodoro  y  obstruyen  

nuestras  tuberías  en  LHS.  Es  un  problema  muy  

frustrante,  costoso  y  que  requiere  mucho  tiempo  

para  resolverse.  Gracias  por  su  ayuda  para  trabajar  con  

nuestros  adolescentes  y  ayudarlos  a  comprender  

que  estos  productos  son  peligrosos,  ilegales  y  no  están  
permitidos  en  LHS.

Estas  tarjetas  son  fantásticos  regalos  o  rellenos  de  medias  

navideñas,  y  nunca  vencen:  úselas  en  cualquier  momento  

para  cualquier  cosa  en  el  Café.  Ofrecemos  una  variedad  de  

tarjetas  perforadas:  Tarjeta  para  

1  bebida:  $1.75  Tarjeta  

perforada  para  5  bebidas:  $7.50  Tarjeta  

perforada  para  10  bebidas:  $15.00  Compre  

10,  obtenga  una  gratis  Tarjeta  perforada  para  palomitas  de  maíz:  

$5.00  

Certificado  de  regalo  de  Raider  Cafe:  elija  su

Cantidad  propia

¡Considere  regalar  una  tarjeta  perforada  de  Raider  Café  para  las  

fiestas,  como  regalo  de  cumpleaños  o  simplemente  porque  sí!

¿A  tu  estudiante  le  gusta  el  Raider  Café?

Las  tarjetas  perforadas  están  disponibles  para  su  compra  en  
la  oficina  de  recepción.

Machine Translated by Google



La  vida  en  Lincoln
Machine Translated by Google



Si  no  puede  realizar  su  pedido  en  línea,  complete  el  formulario  de  pedido  y  envíelo  a:  Jostens,  PO  Box  22,  

Holmen,  WI  54636  o  llévelo  a  la  Sra.  Wefel  en  LHS.

La  Guía  para  estudiantes  y  padres  sobre  la  graduación  se  puede  encontrar  en  nuestro  sitio  web.  Tómese  el  tiempo  

para  revisar  toda  la  información  que  necesitará  sobre  la  graduación.
­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­

¡Recuerde  seguir  los  eventos  de  Class  Reunion  Zero  en  Facebook  para  obtener  información  sobre  cómo  ayudar  a  

prepararse  para  este  evento  anual  divertido  y  seguro  para  despedir  a  nuestros  nuevos  graduados  con  estilo!

Si  decide  tomar  prestado  un  birrete  y  una  toga  de  un  graduado  anterior  de  LHS,  deberá  comprar  una  borla  

“SOUVENIR”  2025  por  $13,00,  que  también  se  encuentra  en  los  productos  individuales.

­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­

Haga  su  pedido  en  línea  en  Jostens.com  antes  del  6  de  diciembre  de  2024  para  evitar  cargos  por  pagos  

atrasados.  Esta  fecha  se  extendió,  por  lo  que  debe  realizar  su  pedido  pronto.  La  toga  y  el  birrete  pueden  

devolverse  si  no  participa  en  la  ceremonia  de  2025.

Hemos  tenido  una  cantidad  significativa  de  estudiantes  de  último  año  que  no  han  realizado  sus  pedidos  de  birretes,  togas  

y  borlas.  Todos  los  graduados  que  participarán  en  la  ceremonia  de  graduación  de  2025  deben  usar  birrete,  toga  y  la  borla  

de  “recuerdo”.  Estos  artículos  se  entregarán  a  la  escuela  y  se  distribuirán  en  abril.

Noticias  de  graduación
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Foco  en  las  redes  sociales
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¿Qué  puede  hacer  ACP  por  usted?

La  vida  en  Lincoln

Ayuda  con  el  currículum  vitae  y  la  carta  de  presentación:  ¿Su  estudiante  necesita  un  currículum  vitae  para  un  trabajo  o  una  pasantía  para  jóvenes?  Si  

es  así  y  no  está  seguro  por  dónde  empezar,  ¡el  Centro  ACP  puede  ayudarlo!

Oportunidades  de  voluntariado:  El  voluntariado  es  una  excelente  manera  de  adquirir  habilidades  interpersonales  y  experiencia.  Ayuda  a  los  

estudiantes  a  aprender  más  sobre  sí  mismos  y  sus  gustos  y  aversiones,  y  también  es  un  estímulo  de  dopamina  para  ayudar  a  los  demás.  Las  

oportunidades  de  voluntariado  están  disponibles  a  través  de  los  anuncios  matutinos,  las  redes  sociales  y  la  página  de  voluntarios  de  ACP.

Universidad:  Respondamos  las  preguntas  de  su  estudiante  sobre  cómo  postularse  a  la  universidad,  las  especialidades,  los  campus,  la  ayuda  

financiera,  etc.  ¿Sabía  que  los  estudiantes  tienen  derecho  a  dos  días  de  ausencia  para  visitar  el  campus?  Además,  el  Centro  ACP  coordina  dos  

excursiones  universitarias  por  año,  una  en  otoño  y  otra  en  primavera.  ¡Y  no  olvide  que  los  estudiantes  también  pueden  tomar  clases  de  
crédito  dual  y  AP!

Militar:  El  Centro  ACP  puede  ayudar  a  los  estudiantes  a  ponerse  en  contacto  con  reclutadores,  analizar  las  diferentes  ramas  5.  del  ejército  y  

ayudarlos  a  prepararse  para  el  examen  ASVAB  que  se  lleva  a  cabo  en  Lincoln.  6.

1.

carrera  profesional.

Observación  de  trabajos:  ayudemos  a  su  estudiante  a  ahorrar  tiempo  y  dinero  después  de  la  escuela  secundaria  organizando  una  

observación  de  trabajos.  ¡Quizás  le  encante!  ¡Quizás  lo  odie!  De  cualquier  manera,  es  información  valiosa  para  ayudarlo  a  tomar  decisiones  

informadas  después  de  la  escuela  secundaria.  Los  estudiantes  pueden  observar  trabajos  hasta  en  3  fechas  en  su  escuela  secundaria.

Es  posible  que  su  estudiante  le  diga  qué  significa  ACP  (Academic  and  Career  Planning),  pero  ¿ha  aprovechado  alguno  de  los  servicios  que  se  

ofrecen?  A  continuación,  se  indican  algunas  de  las  formas  en  que  ACP  puede  ayudar:

Aprendizaje/Oficios:  ¿Necesita  ayuda  para  ingresar  a  los  oficios  después  de  la  escuela  secundaria?  ¡Hable  sobre  las  posibilidades  y  el  proceso  

para  ingresar  a  los  oficios!
7.

Queremos  que  sus  estudiantes  estén  preparados  para  la  vida  

después  de  la  escuela  secundaria,  independientemente  de  su  camino  o  

de  si  este  cambia  después.  ¡Esa  preparación  puede  comenzar  

hoy!  Haga  que  su  hijo  pase  por  el  Centro  ACP  para  recibir  ayuda  con  la  
Sra.  King.

Empleo:  ACP  puede  ayudar  a  los  estudiantes  a  completar  solicitudes  de  empleo,  encontrar  un  trabajo  y  trabajar  en  habilidades  para  entrevistas.

Hay  una  bolsa  de  trabajo  en  línea  y  un  tablero  de  anuncios  en  el  Centro  ACP  donde  los  estudiantes  pueden  ver  las  ofertas  de  trabajo  actuales.
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La  Junta  del  Distrito  Escolar  de  Wisconsin  Rapids  no  discrimina  por  motivos  de  sexo  y  prohíbe  la  discriminación  sexual  en  cualquier  
programa  o  actividad  educativa  que  lleve  a  cabo,  tal  como  lo  exige  el  Título  IX  y  sus  reglamentos,  incluso  en  la  admisión  y  el  empleo.  Las  consultas  
sobre  el  Título  IX  pueden  dirigirse  al  Coordinador  del  Título  IX  del  Distrito,  el  Departamento  de  Educación  de  los  Estados  Unidos.

La  política  de  no  discriminación  y  los  procedimientos  de  quejas  de  la  Junta  se  pueden  encontrar  en  el  área  de  políticas  de  la  Junta  del  sitio  
web  del  Distrito  ubicado  en  www.wrps.org.

La  Oficina  de  Derechos  Civiles  (“OCR”)  del  Departamento  de  Educación,  o  ambas.  Los  coordinadores  del  Título  IX  del  Distrito  son:

El  Distrito  Escolar  de  Wisconsin  Rapids  está  comprometido  con  la  igualdad  de  oportunidades  educativas  para  todos  los  estudiantes  del  
Distrito.  El  Distrito  no  negará  a  ninguna  persona  la  admisión,  participación  o  los  beneficios  de  ningún  programa  o  actividad  curricular,  
extracurricular,  de  servicios  para  alumnos,  recreativo  o  de  otro  tipo  debido  al  género,  raza,  origen  nacional,  ascendencia,  credo,  religión,  
embarazo,  estado  civil  o  parental,  orientación  sexual,  condición  de  transgénero,  identidad  de  género  o  discapacidad  física,  mental,  emocional  o  de  
aprendizaje  de  una  persona,  o  cualquier  otra  característica  protegida  por  las  leyes  de  derechos  civiles  estatales  o  federales.  Los  incidentes  de  
discriminación  o  acoso  deben  informarse  a  un  maestro,  administrador,  supervisor  u  otro  empleado  del  Distrito  para  que  se  aborden  o  se  envíen  al  
Oficial  de  Cumplimiento  del  Distrito  Brian  Oswall.

Spanish  
WRPS  está  comprometido/aa  garantizar  que  todos  los  estudiantes  y  padres  tengan  acceso  a  la  información  del  distrito  escolar,  pólizas,  
procedimientos  y  programas.  Si  necesita  ayuda  con  servicios  de  intérpretes  o  traducción,  o  cualquier  otra  adaptación  especial  que  le  sea  útil,  por  
favor,  póngase  en  contacto  con  la  oficina  de  la  escuela  de  su  hijo/ao  llame  al  Departamento  de  Servicios  para  Alumnos  al  715­424­6724  para  que  
podamos  ayudarle.

Hmong  
WRPS  xav  kom  txhua  tus  menyuam  thiab  niam  txiv  sawsdaws  tau  kev  pab  ntawd  lawv  lus  tsev  kawm  ntawv  txog  peb  cov  ntaub  ntawv,  kev  cai,  
thiab  lub  hom  phiaj.  Yog  koj  xav  tau  kev  pab  txhais  lus  lossis  lwm  yam,  thov  hu  rau  koj  tu  menyuam  lub  tsev  kawm  ntawv  lossis  hu  rau  Departamento  
de  Servicios  Estudiantiles  ntawd  tu  xov  tooj  715­424­6724.  Peb  zoo  siab  pab  koj.

WRPS  
se  compromete  a  garantizar  que  todos  los  estudiantes  y  padres  tengan  acceso  a  la  información,  las  políticas,  los  procedimientos  y  los  
programas  del  distrito  escolar.  Si  necesita  ayuda  con  servicios  de  interpretación  o  traducción  u  otras  adaptaciones  especiales  que  
le  resulten  útiles,  comuníquese  con  la  oficina  de  la  escuela  de  su  hijo  o  llame  al  Departamento  de  Servicios  para  Alumnos  al  715­424­6724  para  
que  podamos  ayudarlo.

Declaración  especial  sobre  la  discriminación  sexual  en  virtud  del  Título  IX

Declaración  de  no  discriminación  de  los  alumnos

Declaración  sobre  adaptaciones  especiales  que  deben  incluirse  en  manuales,  boletines  informativos  y  
toda  la  comunicación  relacionada  con  la  escuela  o  el  distrito

Steven  Hepp,  Director  de  Servicios  para  
Alumnos  Escuelas  Públicas  de  

Wisconsin  Rapids  

510  Peach  Street  Wisconsin  
Rapids,  WI  54494  

Teléfono:  715­424­6724  Correo  electrónico:  titleixasstcoordinator@wrps.net

Brian  Oswall,  Director  de  Recursos  Humanos  Escuelas  

Públicas  de  Wisconsin  Rapids  510  
Peach  Street  

Wisconsin  Rapids,  WI  54494  
Teléfono:  715­424­6710  

Correo  electrónico:  titleixcoordinator@wrps.net
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